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Trots op de keuzes die u maakt
Stolz auf Ihre Wahl  / Proud of the choices you make
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U hoeft niet van klassiek te houden om geraakt te worden door Mozart's Symfonie no. 1 in het tempo Andante.  
De levenslustige kalmte van dit stuk is vergelijkbaar met varen op het 'Canal du Midi', waar achter elke bocht, brug of sluis 
een nieuwe ervaring wacht. Of als de vrijheid van het weidse water waar de wind het hoofd leegmaakt en de golven de 
innerlijke accu opladen. Al deze positieve energie kunt u ontvangen aan boord van de Andante. Een toonaangevend nieuw 
motorjacht van Aquanaut met een revolutionaire vormgeving en unieke eigenschappen, zoals: meer snelheid met minder 
brandstof, rechtopstaande en fraaie front raampartijen. Plus een eigentijds interieur dat gekenmerkt wordt door licht, 
ruimte en comfort. De Andante is een 'cross-over' van een open kuip, trawler en topcockpit jacht. Een schip dat nu net zo 
vooruitstrevend is als Mozart toen. Noem de Andante dus gerust een nieuwe klassieker.

Ein neuer Klassiker
Sie müssen kein Liebhaber von klassischer Musik sein, um Mozarts Symphonie Nr. 1 in Andante als angenehm zu erfahren.  
Die lebenslustige Ruhe dieses Stückes ist vergleichbar mit einer Fahrt auf dem ’Canal du Midi’, wo hinter jeder Biegung, Brücke oder 
Schleuse eine Überraschung wartet. Die Seele baumeln lassen, dem Spiel von Wind und Wellen folgen, die inneren Akkus aufladen, das 
ist die ultimative Freiheit auf dem Wasser. Diese positiven Energien können Sie an Bord einer Andante buchstäblich erfahren. Eine 
tonangebende neue Motorjacht von Aquanaut mit einer revolutionären Formgebung und einzigartigen Eigenschaften, wie beispielsweise 
höhere Geschwindigkeit mit weniger Kraftstoffverbrauch sowie eine senkrecht stehende Fensterpartie im Frontbereich. Auch das 
zeitgemäße Interieur überzeugt durch Komfort, viel Lebensraum und angenehmen Lichteinfall. Andante ist ein ’cross-over’ zwischen 
einem Schiff mit offener Plicht, einem Trawler und einer Topcockpit Jacht. Ein Schiff das heute so zukunftsweisend ist, wie es damals 
Mozart war. Die Andante darf deshalb zweifellos auch als neuer Klassiker bezeichnet werden.

A new classic
You do not have to love the classics to be touched by Mozart's Symphony No.1 played in Andante tempo. The spirited calmness of this 
piece is comparable to sailing on the ‘Canal du Midi’, where a new experience awaits beyond every bend, bridge or lock, and where the 
freedom of this resplendent waterway and the wind clears your head and the waves charge the battery of the inner self. You can get 
all this positive energy on board of the Andante. The Andante is a leading new motor yacht from Aquanaut with a revolutionary shape 
and unique features such as: more speed with less fuel, a vertical front window group and a contemporary interior characterised by 
light, space and comfort. The Andante is a cross between an open cockpit, a trawler and a top cockpit motor yacht. A motor yacht that 
is just as progressive as Mozart was. Call the Andante therefore a new classic.

Een nieuwe 
       klassieker

Toonaangevend

Andante 500 OC
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Voor een componist begint een muzikale reis met een onbeschreven blad en de wens om wat moois te maken. Voor een 
watersporter begint een mooie reis met het inventariseren van vaarwensen. Oftewel: hoe ver, comfortabel en veilig wilt u 
bijvoorbeeld varen? En met hoeveel mensen en hoelang? Ziet u de oceaan als grens of als reisweg..? 

Schöne Erfahrungen beginnen mit Wünschen
Für jeden Komponisten beginnt eine musikalische Reise mit einem unbeschriebenen Blatt und dem Wunsch etwas zu kreieren, das an 
Schönheit nur schwer zu übertreffen ist. Für Wassersportler wiederum beginnt eine schöne Reise mit der Evaluation von Fahrwünschen. 
Im Klartext: Wie weit, komfortabel und sicher möchte ich beispielsweise fahren? Mit wie vielen Mitreisenden und wie lange? Betrachten 
Sie die See als Grenze oder als Reiseweg?

Beautiful experiences begin with wishes
For a composer the musical journey begins with a blank piece of paper and a desire to turn it into something beautiful. For the water 
sporter the journey begins with making an inventory of sailing wishes, for example: how far, comfortable and safe do you wish to sail, 
with how many people and for how long? Do you see the ocean as the limit or as part of your itinerary? 

Mooie ervaringen  
       beginnen met wensen

Genieten van het  
leven is een keuze
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Een handgebouwd schip als de Andante wordt volledig naar uw wensen gecomponeerd uit hoogwaardige materialen.  
Maar wel binnen de lijnen en kaders die de veelbekroonde maritieme designer Willem Nieland heeft neergezet. Hij tekende 
namelijk voor de Andante. Zijn ontwerpen staan bekend als anders dan anders. En dat geldt ook voor de Andante waarvan 
de fraaie en functionele belijning nergens monotoon is. Met alle opties en mogelijkheden bepaalt u wat uw toekomstige 
mogelijkheden en reisbestemmingen zijn met de Andante. Natuurlijk wordt u in uw keuzeproces bijgestaan door een 
ervaren adviseur van Aquanaut. 

Mit der Andante ist das Leben nie monoton
Ein von Hand gebautes Schiff wie die Andante wird vollständig nach den Wünschen des zukünftigen Eigners mit hochwertigen 
Materialien komponiert. Allerdings innerhalb der Linien und im Rahmen die der mehrfach ausgezeichnete maritime Designer  
Willem Nieland festgelegt hat. Er entwarf die Andante. Seine Kreationen sind dafür bekannt, dass sie einzigartig sind. Dies gilt  
auch für die Andante, denn deren schöne und funktionelle Linienführung ist keinesfalls monoton, sondern sprichwörtlich einzigartig. 
Mit allen Optionen und Möglichkeiten bestimmen Sie den Aktionsradius und die Reiseziele mit der Andante. Selbstverständlich werden 
Sie im Vorfeld der Produktion durch einen erfahrenen Berater von Aquanaut unterstützt.

With the Andante, life is never monotonous
A hand built yacht as the Andante is not only totally constructed from high quality materials and in accordance with your wishes, but 
also within the limits and scope specified by its highly acclaimed marine designer, Willem Nieland. His designs are well known as being 
quite different from others, and that is certainly valid for the Andante where the fine and functional lines are certainly not monotonous. 
With all the options and possibilities, you can draw up an inventory of what your future requirements and destinations are with the 
Andante. Naturally you will be assisted by an experienced Aquanaut advisor in your selection process.

Met de Andante is het 
       leven nooit monotoon

De keuzes die u nu maakt,   
bepalen uw mogelijkheden 
voor de toekomst
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VORM & FUNCTIE

Exterieur Andante
De Andante heeft achter een platte bodem en voor een messcherpe boeg die door het water 
snijdt en weinig water overneemt. Extra knikken in de romp zorgen voor meer stabiliteit en 
minder golfvorming. Ook op hoge snelheid glijdt de Andante soepel door het water en doet hij 
zijn naam eer aan. Letterlijk betekent Andante namelijk 'rustig gaand'. Met zijn stoere bijlboeg 
en verhoogde rompvorm doet de Andante denken aan patrouilleboten uit begin vorige eeuw. 
Toch is de beweegreden om het zo te doen heel eigentijds, namelijk: meer binnenruimte en 
comfort. De Andante wordt gebouwd als Open Cockpit en Aft Cabin. Terwijl de opbouw van 
deze schepen totaal anders is, blijft het karakter van de Andante volledig bewaard. Met name 
ook door de unieke ramen die zorgen voor een panoramisch uitzicht en een zee aan licht in de 
eethoek/keuken. 

Ein Meer an Sicht und Licht
Die Andante verfügt einerseits über einen flachen Boden hinten, andererseits über einen messerscharfen 
Bug der das Wasser schneidet und nur wenig Wasser aufnimmt. Zudem sorgen extra Knicke im Rumpf 
für mehr Stabilität und weniger Wellen. Auch bei hoher Geschwindigkeit gleitet die Andante leicht und 
geschmeidig durch das Wasser und wird ihrem Namen mehr als nur gerecht, denn wörtlich bedeutet 
Andante ’ruhig gehend’. Mit dem stämmigen Pfeilbug und durch die erhöhte Rumpfform erinnert die 
Andante an Patrouilleboote aus dem Beginn des vorigen Jahrhunderts. Allerdings sind die Beweggründe 
für die Anlehnung an Patrouilleboote völlig zeitgemäß, nämlich um mehr Lebensraum und Komfort zu 
kreieren. Die Andante ist als Open Cockpit und als Version mit Achterkabine erhältlich. Obwohl der 
Aufbau dieser Schiffe völlig unterschiedlich ist, bleibt der Charakter der Andante trotzdem bewahrt. 
Vor allem die senkrecht stehenden Fenster im Frontbereich sorgen für eine Panoramasicht und viel 
Licht in der Essecke/Küche.

A sea of vision and light 
The Andante has a flat bottomed stern and a knife sharp bow that cuts through the water, and takes 
little water on board. Extra chine ridges in the hull give more stability and less wave formation. Even at 
high speed the Andante glides smoothly through the water and does its name proud. Andante literally 
means 'a moderately slow and even tempo'. With its robust sharp bow and heightened hull shape it 
reminds one of the patrol boats from the beginning of the last century. Indeed, the rationale behind 
building such a yacht in a contemporary style is namely more interior space and comfort. The Andante 
is built as an Open Cockpit and Aft Cabin. While the superstructure of these yachts differs quite 
considerably, the character of the Andante remains completely preserved; especially through the unique 
windows that provide for a panoramic view and a sea of light in the dinette/kitchen.

Een zee aan 
    zicht en licht

Andante 438 OC topcockpitAndante 438 OC topcockpit
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Andante 380 OCAndante 380 OCAndante 380 OC Andante 438 OC

Elke Andante is geschikt voor binnen- en buitenwater en beschikt over toonaangevende 
kenmerken. De kruiphoogte en constructie geven u de mogelijkheid om zowel langs de kust als via 
het binnenwater, van bijvoorbeeld het 'Rhône-Rijn-kanaal' naar Zuid-Frankrijk te varen. Standaard 
zeewaardig (CE-B) komen alle mooie gebieden langs de Middellandse Zee en Scandinavië binnen 
bereik. Naar wens ook oceaanwaardig (CE-A) uit te voeren, waardoor er letterlijk een wereld aan 
vaarmogelijkheden ontstaan. Ook hiermee zet de Andante de toon in dit segment.

Tonangebende Eigenschaften
Jede Andante eignet sich für Binnengewässer und die raue See gleichermaßen. Sie verfügt zudem über 
tonangebende Eigenschaften. Die Durchfahrtshöhe und die Konstruktion erlauben Fahrten nach  
Süd-Frankreich nicht nur entlang der Küste, sondern auch über die Binnenwasserstraßen, beispielweise 
über den Rhein-Rhône-Kanal, um ans Mittelmeer zu gelangen. Standardmäßig seegängig (CE-Kategorie B) 
können mit der Andante alle Mittelmeergebiete und auch Skandinavien erreicht werden. Auf Wunsch 
kann das Schiff auch ozeangängig (CE-Kategorie A) ausgeführt werden. Dadurch entsteht eine Welt 
an Fahrmöglichkeiten. Auch dadurch gibt die Andante den Ton an.

Special features
Every Andante is suitable for inland and open waters and has special features. The air draft and 
construction gives you the option of sailing along the coast as well as, by example, navigating the 
inland waterway ‘Rhine-Rhône Canal’ to the South of France. The Andante is certified as seaworthy 
(CE-B) as standard, bringing all the beautiful areas bordering the Mediterranean and Scandinavia 
within reach. This can be upgraded to CE A (ocean worthy) if desired, thereby literally opening up a 
world of sailing options.

Toonaangevende 
      kenmerken

VORM & FUNCTIE

Exterieur Andante
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In de Open Cockpit heeft u een 'big ship' stuurstand en de mogelijkheid van 3 slaaphutten. 
Verder een groot werk/zonnedek met veel zitruimte en een verschuifbare (optioneel) 
aluminium 3-zitsbank die tevens dienst doet als spiegel. Door de bank te verschuiven kan 
gekozen worden voor respectievelijk een grotere kuip of zwemplatform. Het zijn deze en 
andere fraaie details die het ontwerp van de Andante ook veel praktische inhoud geven. Zo is 
in het ontwerp ook rekening gehouden met de diepgang en doorvaarthoogte van bijvoorbeeld 
het 'Canal du midi'. In de flybridge is een brede 4-zitter opgenomen in het casco. Dit zorgt voor 
meer beschutting en comfort. Eveneens bijzonder is dat de passagiers- en eigenaarshut in de 
volle breedte gescheiden zijn door een sanitaire unit die vanuit beide vertrekken bereikbaar is. 

Andante Open Cockpit
In der Open Cockpit Ausführung verfügen Sie über einen ’big ship’ Steuerstand und die Möglichkeit 
drei Schlafkabinen zu kreieren. Außerdem beinhaltet diese Version eine große Plicht mit zahlreichen 
bequemen Sitzmöglichkeiten die zum Verweilen einladen, sowie eine verschiebbare (optinal) Dreier-
Sitzbank die gleichzeitig als Spiegel dient. Durch das Verschieben der Sitzbank kann eine größere 
Plicht oder eine Schwimmplattform realisiert werden. Es sind diese und weitere schöne Details 
die dem Entwurf der Andante viel praktischen Inhalt verleihen. So wurden beim Entwurf auch die 
Durchfahrtshöhe und der Tiefgang, beispielsweise für den ’Canal du Midi’, berücksichtigt. Für mehr 
Schutz und Komfort wurde ein breiter Viersitzer in das Kasko integriert. Ebenfalls speziell ist, dass die 
Eigner- und Gästekabine in der vollen Breite durch eine Sanitäreinheit getrennt wird. Dieser Bereich 
kann jedoch von beiden Seiten aus erreicht werden. 

Andante Open Cockpit
In the Open Cockpit model you have a ‘big ship’ steering position and the potential for three sleeping 
cabins. Furthermore, there is a large work/sundeck with plenty of sitting out area and a sliding 
(optinal) aluminium 3-seater bench that also serves as part of the stern; by sliding the seating bench 
you have the choice of creating a larger cockpit or swimming platform. It is these and other finer 
details that give the design of the Andante many practical applications. Such is the design that it 
takes account of the draft and air draft of, for example, the ‘Canal du Midi’. Up on the fly bridge a 
wide 4-seater bench has been incorporated in the build. This provides for more shelter and comfort. 
Just as special is that the guests and owner’s cabin are separated across their full width by a sanitary 
unit that is accessible from either side. 

      Andante 
         Open Cockpit 

Doordacht  
tot in detail

Andante 438 OC topcockpit
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De opbouw en indeling van de Andante Aft Cabin is volledig anders, terwijl toch 
het 'Andantekarakter' voor 100% behouden is gebleven. Standaard heeft deze versie  
2 badkamers en 3 slaapkamers met een grote Master Bedroom, evenals een voor- en 
middenhut. De verhoogde gangboorden creëren veel praktisch toepasbare ruimte, onder 
meer voor opbergruimte en het inbouwen van apparatuur. De kombuis is gebouwd in de 
volle breedte van het schip, onder het hoge gangboord van het bakdek. Er is vrij uitzicht en 
veel licht door voor- en zijramen. De buitenstuurstand heeft een optimaal uitzicht en een 
verhoogde zit. Het korte achterdek aan de spiegel biedt zitgelegenheid bij gebruik van het 
korte zwemplatform. Het zwemplatform vormt tevens bij het afmeren een deel van de trap 
naar het hoge hoofdachterdek. 

Andante Aft Cabin
Der Aufbau und die Einteilung von der Andante Aft Cabin (Achterkabine) ist vollständig anders, 
während der ’Andantecharakter’ trotzdem zu 100% erhalten bleibt. Standardmäßig hat diese 
Version zwei Badezimmer und drei Schlafkabinen. Eine große Eignerkabine und eine Vorder- und 
Mittelkabine bilden den Schlafbereich. Die erhöhten Gangborde sorgen für viel nutzbares Volumen, 
beispielsweise für Stauräume oder den Einbau von Apparaturen. Die Kombüse ist in der vollen Breite 
nutzbar. Sie befindet sich unter dem hohen Backdeck. Die schöne Aussicht und der gute Lichteinfall 
wird durch die Vorder- und Seitenfenster gewährleistet. Der Außensteuerstand bietet eine optimale 
Rundumsicht und verfügt über einen erhöhten Sitz. Das kurze Achterdeck am Spiegel bietet beim 
Gebrauch der kurzen Schwimmplattform praktische Sitzgelegenheiten. Die Schwimmplattform 
formt beim Anlegen ein Teil der Treppe zum hohen Hauptachterdeck.

Andante Aft Cabin
The superstructure and layout of the Andante Aft Cabin is totally different, and yet the ‘Andante 
character’ has been 100% preserved. This version has 2 bathrooms and 3 sleeping cabins as 
standard; a large master bedroom and a front and central cabin. The elevated gangways create a lot 
of practical usable space for, say, storage and the installation of equipment. The galley is built across 
the full width of the yacht under the high gangway of the long foredeck. There are unimpeded views 
and plenty of light entering through the front and side windows. The external steering position has 
an elevated seat giving an optimal view. The short aft deck offers a seating facility by utilising the 
short swimming platform. When moored up, the swimming platform also forms part of the stairway 
up to the high main aft deck.

        Andante 
		  Aft Cabin

Doordacht  
tot in detail



Andante 438 OC/AC front cabin 1918

Vorm in dienst van functie. Dat is de essentie van een goed ontworpen scheepsinterieur en 
het geldt ook voor de Andante. Onder meer door de verhoogde rompvorm en bijlboeg is het 
volume van het interieur van de Andante groter dan van andere jachten met dezelfde lengte. 
Dit wordt nog versterkt door een doordachte interieurindeling. Moderne en mooie materialen 
en gepaste kleuren in combinatie met veel zicht en licht rondom zorgen een unieke weidse 
beleving. Zie het als comfort zoals thuis met een maritieme twist. Bij de vervaardiging van 
het interieur wordt handmatig vakwerk gecombineerd met computergestuurde ontwerp-, 
zaag- en freestechnieken. Wat betreft inbouwapparatuur wordt altijd gekozen voor merken 
en producten die zich bewezen hebben in betrouwbaarheid en beschikken over een 
wereldwijd servicenetwerk. Belangrijke aspecten voor een schip waarbij het vaargebied zich 
standaard uitstrekt van Scandinavië tot de kustgebieden van de Middellandse Zee.

Komfort wie zu Hause mit einem maritimen Einschlag
Form im Dienste der Funktion. Dies ist die Quintessenz von einem gut entworfenen Schiffsinterieur 
und gilt auch für die Andante. Nicht zuletzt durch die erhöhte Rumpfform und durch den Beilbug 
ist das Volumen des Interieurs von der Andante größer wie bei anderen Schiffen im gleichen 
Längenbereich. Diese Tatsache wird durch die durchdachte Inneneinteilung noch unterstrichen. 
Moderne und schöne Materialien in angenehmen Farben in Kombination mit viel Sicht und Licht 
sorgen für ein einzigartiges Raumerlebnis. Im Klartext: Komfort wie zu Hause, jedoch mit einem 
maritimen Anstrich. Bei der Fertigung des Interieurs wird traditionelles Handwerk kombiniert 
mit computergesteuerten Entwurf-, Säge- und Frästechniken. Auch bei den Einbaugeräten 
wird ausschließlich auf bewährte Markenprodukte zurückgegriffen, die über ein weltweites 
Servicenetzwerk verfügen. Wichtige Aspekte für ein Schiff, dessen Fahrgebiete sich von Skandinavien 
bis hin zu den Küstengebieten des Mittelmeers erstrecken.

Comfort just like at home but with a maritime twist
Shape in service and function. That is the essence of a well designed motor yacht interior, and it is 
also valid for the Andante. Amongst other things, and through the raised hull form and sharp bow, 
the interior area of the Andante is more spacious than that of other yachts of the same length. 
This is further enhanced by a well thought through interior layout. Modern and beautiful materials 
and matching colours in combination with a good all round view and light provide a unique and 
splendid experience. See it as the comfort of home with a maritime twist. In manufacturing the 
interior manual craftsmanship is combined with computer controlled design, cutting and router 
techniques. As far as installed equipment is concerned, our preference will always be weighted 
towards reputable brands and products that have proven to be reliable and have a world-wide 
service network; important aspects for a yacht where the sailing area is extended to Scandinavia and 
the coastal areas of the Mediterranean as standard.

VORM & FUNCTIE

Interieur Andante

      Comfort zoals  
   thuis met een 
       maritieme twist
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SPECIFICATIES / SPEZIFIKATIONEN / SPECIFICATIONS

Andante
Afmetingen / Abmessungen / Dimensions:	 380 OC	 400 AC-DJ	 438 AC / OC	 500 AC / OC	

Lengte over alles / Länge über alles / Length overall	 11.65	 11.98	 13.15	 14.95

Breedte / Breite / Beam	 3.50*  / 4.00	 4.00	 4.20	 4.70

Diepgang / Tiefgang / Draft	 1.10	 1.10	 1.16	 1.25

Hoogte boven waterlijn / Höhe über Wasserlinie / Freeboard	 2.65	 2.80	 2.75	 2.85

Hoogte boven waterlijn* / Höhe über Wasserlinie* / Freeboard*	 3.10		  3.15	 3.25

Gewicht leeg ca, kg / Gewicht leer ca. in kg / Weight empty ca. kg	 12.000	 14.000	 18.000	 26.500

Tank inhoud diesel** / Tankinhalt Diesel** / Tank capacity diesel**	 500	 500	 1200	 1200

Tank inhoud drinkwater** / Tankinhalt Trinkwasser** / Tank capacity drinking water**	 500	 500	 800	 800

*     Bodensee version
**   Hoogte inclusief topcockpit OC 40 cm / Windscherm AC / Height inclusive top cockpit OC 40 cm / Windshield AC / Höhe inklusiv Topcockpit OC 40 cm / Windschirm AC
*** �Tankcapaciteiten kunnen in onderling overleg verder vergroot worden, afhankelijk van uw overige keuzes / Die Tankkapazitäten können - abhängig von der übrigen Ausrüstung - weiter vergrößert werden /   

Tank capacities can be increased after mutual agreement, irrespective of your other choices

Als je van varen houdt  
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Ervaar het rijke gevoel 
van Aquanaut
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Geef het beeld dat deze brochure geschetst heeft van de toonaangevende Aquanaut Andante 
nog meer diepgang. Bezoek onze werf en zie en ervaar hoe wij met passie en vakmanschap 
schepen bouwen. Of beter nog: maak een proefvaart. Juist dat geeft u gelegenheid om te 
ontdekken wat de prettige eigenschappen van een Aquanaut zijn. Of welke keuzes u zou 
maken om uw eigen Aquanaut nóg prettiger te maken. Alleen op het water kunt u het echte 
rijke gevoel van een Aquanaut ervaren. Een gevoel dat zich niet laat omschrijven maar slechts 
laat typeren door woorden als: vrijheid, comfort, veilig en één met de natuur. We staan graag 
tot uw dienst om al uw vragen te beantwoorden en wensen waar te maken.

Erfahre die Welt von Aquanaut
Runden Sie das Bild dieser Broschüre über eine Andante mit einem Besuch unserer Werft ab. Erfahren 
Sie vor Ort mit welchem Enthusiasmus unsere Fachkräfte Schiffe bauen. Oder besser noch: Machen Sie 
eine Probefahrt. Ideal ist auch die Miete einer Aquanaut Motorjacht. Dabei haben Sie die Gelegenheit 
die vorzüglichen Fahreigenschaften buchstäblich zu “erfahren“. Nur auf dem Wasser können Sie 
die Welt von Aquanaut hautnah erleben. Ein Erlebnis das man mit den Worten Freiheit, Komfort, 
Sicherheit und Naturnähe umschreiben kann. Wir stehen Ihnen jederzeit gerne zur Verfügung, um Ihre 
Fragen zu beantworten und all Ihre Wünsche Wirklichkeit werden zu lassen.

Experience the luxury feeling of Aquanaut
Gain more in-depth knowledge about an Andante than outlined in this brochure. Visit our boatyard 
and see for yourself how we build our boats with passion and craftsmanship. Even better: have a trial 
sailing. The ideal way to do this is to hire an Aquanaut. This will give you all the time and opportunity 
to discover what the pleasurable characteristics of an Aquanaut are or what choices you would make, 
to make your own Aquanaut even more pleasurable. Only on the water you can really experience the 
rich feel of an Aquanaut. A feeling that cannot be translated into words other than freedom, comfort, 
safety and being at one with nature. We are always at your service to answer all your questions and to 
realise all your wishes.

      Afgestemd op  
uw persoonlijke 
	 nautische wensen
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Aquanaut Dutch Craftsmanship sinds 1961
Water- en handelsstad Sneek heeft een rijke historie van honderden jaren als het gaat om scheepvaart en scheepsbouw. Water en 

schepen horen bij de cultuur van onze stad. Het zit in het DNA en de harten van de mensen. En daarmee ook in ons bedrijf en de 

vakmensen die er werken. Ons bedrijf huist tegen het hart van Sneek en meet zo'n 35.000 m2. In dit omvangrijke gebied zijn alle 

Aquanaut divisies gevestigd, zoals: jachtbouw en -werf, verhuur, scheepsmakelaardij, schiphuizen, jachtservice en jachthaven. 

Daarmee biedt Aquanaut al sinds 1961 vakmanschap van A tot Z op het gebied van motorjachten.

Aquanaut Niederländische Fachmannschaft seit 1961
Die Wasser- und Handelsstadt Sneek hat in den Bereichen Schifffahrt und Schiffsbau eine reiche Geschichte, die sich über mehrere Jahrhunderte 

erstreckt. Wasser und Schiffe gehören zur Kultur dieser Stadt. Diese Kultur sitzt auch in den Genen und Herzen seiner Bewohner und damit 

auch in unserem Betrieb und in den Fachleuten die bei uns arbeiten. Unser Unternehmen ist auf einer Fläche von 35'000 m2 angesiedelt und 

lehnt sich an das Herz der Stadt Sneek an. Auf diesem umfangreichen Gelände sind alle Abteilungen untergebracht. Darunter Jachtbau und 

Jachtwerft, aber auch Jachtvermietung, Schiffsmaklerei, Schiffshallen, Jachtservice und Jachthafen. Damit bietet Aquanaut auf dem Gebiet von 

Motorjachten bereits seit 1961 Fachmannschaft von A bis Z. 

Aquanaut Dutch Craftsmanship since 1961
Water and commerce, the city of Sneek has a rich history covering hundreds of years when it comes to shipping and ship building. Water and 

ships are integral to our city’s culture. It is in the people’s hearts and DNA, and thus also in our company and the professionals that work 

there. Our company is located practically in the heart of Sneek and covers an area of almost 35000m². All of Aquanaut’s company divisions 

are sited within this extensive area, such as yacht building and yard, boat rental, yacht brokerage, boathouses, yacht service and yacht marina. 

Aquanaut thereby offers, since 1961, professional craftsmanship from A to Z in the area of motor yachts.

aquanaut.nl


